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„Hovoriť po slovensky správne spisovne je chvályhodné. Dopúšťajú sa však chy-
by všetci tí, ktorí v hovorovom styku s rodákmi a blízkymi používajú výlučne spisovnú 
slovenčinu. Týmto spôsobom totiž nevedomky diskriminujú nárečie svojho rodiska, 
ktoré je s ostatnými nárečiami rovnocennou súčasťou nášho národného jazyka."

                                                                                                              Karol Dzugas
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NAMIESTO ÚVODU 
Začiatok každej knihy patrí spravidla autorovi, aby sa aj za spolutvorcov priho-

voril čitateľom s objasnením, čo ich viedlo k jej napísaniu a naznačil, v čom spočíva 
význam predkladanej knihy. V tomto prípade ide o knihu rodákov určenú prednostne 
(až skoro výlučne) našim rodákom, ich potomkom a obyvateľom Vyšného Slavkova.  

     Úvod druhého vydania monografie „Za dva harsce našej reči – Vyšnoslav-
kovský nárečový nie iba slovník“ je zámerne iný. Obrátený. Namiesto autorského 
príhovoru sú v tejto časti knihy vyjadrenia vás, rodákov a iných čitateľov, ku ktorým 
sa kniha dostala. Vybrali sme  najzaujímavejšie a najvýpovednejšie z nich, ktoré boli 
vyslovené alebo napísané na adresu tvorcov. Sú výpoveďou o tom, ako sa naplnilo 
poslanie knihy, ktoré bolo formulované v úvode prvého vydania.  Vybrané vyjadrenia 
poskytujú plastickú mozaiku spontánnych názorov, ale aj pocitov, ktoré kniha u nich 
vyvolala. Takéto vysvedčenie je pre všetkých, ktorí sa na tvorbe knihy podieľali, tou 
najväčšou satisfakciou za vynaloženú námahu. 

       Ďakujeme!                
Karol Dzugas a spoluautori

„Veľmi pekne ďakujem za hodnotnú knihu. Stála iste mnoho úsilia. 
Blahoželám všetkým, ktorí sa na jej zrode podieľali.“

Mgr. Marián Džačár, Prešov

„Odviedli ste všetci hodnotnú prácu. Kniha je skvelá, doslova som ju „zhltla“. 
Vrátila ma do rodného kraja a do detstva. Pobavila ma. Určite ju budem brať do rúk 
denne a listovať v nej znovu a znovu. Ďakujem!“

Mgr. Eva Mináriková, rod. Kolačkovská, Trenčín
                                                                                                     
„Môj život si vyžadoval časté sťahovanie. Vyšný Slavkov je pevný bod, ku ktoré-

mu sa môžem v spomienkach vždy vracať. Je mi milá každá informácia o minulosti 
i súčasnosti tejto dediny. Ak by sa mi teraz neušiel výtlačok z tohto nákladu, rada si 
počkám na dotlač. Naozaj mi na knihe veľmi záleží.“  

Mgr. Mária Zorvanová, rod. Paločková, Beloveža

„O novej knihe zo Slavkova som sa dozvedela dávnejšie, že má byť vydaná na 
sviatok sv. Michala. Tak som sa pozrela na webstránku Vyšného Slavkova a tam bola 

pejc
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o tom informácia. Prosím o jej zaslanie. Chodili sme spolu do málotriedky (prváci 
boli s tretiakmi a druháci so štvrtákmi). Sedel si so mnou v lavici. Nemusíš si to pa-
mätať, Karol, lebo si bol maličký druháčik. Bolo to tak dávno, že sa zdá, že to nemôže 
byť pravda.“ 

Mária Feketeová, rod. Kaľavská, Bohdanovce

„Vypočula som si so svojou mamkou, 82-ročnou Alžbetou, rodenou Kolačkov-
skou,  rozhovor o knihe „Za dva harsce našej reči“ z Rádia Regina. Emócie vyvolali 
slzy a spomienky na detstvo prežité do roku 1959 vo Vyšnom Slavkove s jeho nárečím. 
Mám veľký záujem o knihu bez ohľadu na jej cenu, chcem urobiť radosť mamke, kto-
rú by kniha potešila.“

Po doručení knihy:  „Dnes nám prišla Vaša kniha. Je úžasná, máme veľkú radosť. 
Kniha predčila naše očakávania. A je to presne tak, ako ste napísali: ,,...rodná dedin-
ka vložená do knihy pomôže naplniť túženie po nej." 

Jarmila Červeňová, Písek, Česká republika 
     
,,Začala som dychtivo čítať knihu a pri tom sa mi vybavili spomienky. Vaša kňižka 

mi zrobila veľku radosc, naraz som śe našla śercom vo Slafkove. Knižka je pre mňe 
veľki životabudzič. Spomínam sebe na šicko, co v ňej pišece. Pametám sebe, jak vo 
Slafkove zavadzaľi eľetriku, jak perši raz  prišol do dzedzini altobus – bula to pre 
nas dzeci veľika udalosc. Kotuľak bul muj perši učiteľ a pametam, ked zamarznul un 
i Karolína Nováková. Za kino śe ftedi placila jedna koruna. U cetki Džanovej sebe 
moja mama davala šic jupki i kidľe. Na Albína Kipikašu pametam jak na medika. 
Kupovaľi sme od ňich maslo. Po maturice v roku 1959 som zo Slaf-kova odešla... A 
čitam daľej a daľej a cešim śe na šicko, co v ňej je. A v hlave sa mi obnovujú ďalšie 
a ďalšie milé spomienky na detstvo a mladosť vo Slavkove..."

                                                  Alžbeta Kubáňová, rod. Kolačkovská, Písek, ČR  
 
„Autori príjemne prekvapili šírkou záberu problematiky nárečia. Poskytli čita-

teľom, najmä svojim rodákom, nielen nárečový slovník ich domova, ale oveľa viac 
– ako to hovorí podnadpis publikácie. Prostredníctvom autentických  príbehov vy-
rozprávaných v nárečí im umožnili spoznať jedinečné historky zo života obce.  Spolu 
s mnohými zábermi z obce a  jej malebného chotára z vtáčej perspektívy znásobili 
hodnotu knihy. Klobúk dole, Karol a spoluautori, úžasná práca, blahoželám!“                                              

				               Milan Tóth, Valaliky
(autor knihy „Tisíc slov abovského nárečia“) 

šesc
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„Kniha mi dnes došla. Je krásna, ďakujem!“                
Bartolomej Kolačkovský, Trebišov

                                                    
„Kniha je výborná. Klobúk dole! Vybavili sa mi rozhovory v nárečí s mojou babič-

kou. Vytváram náš rodostrom  a  snažím sa mapovať aj históriu svojich predkov. Moja 
babka Paulína pochádza z Vyšného Slavkova, je dcérou Jakuba Maurera a Márie, ro-
denej Matúšovej, a vydala sa za kamenára Štefana Janicu do Spišského Podhradia.“ 

                                                                        Anna Šáriová, rod. Némethová, Jasov

„Môj starký Ing. Ján Olejár pochádza z Vyšného Slavkova, ale už desiatky rokov 
žije v Detve. Bude mať narodeniny a rada by som mu urobila radosť, pretože sa do-
zvedel o Vašej publikácii a už o ničom inom doma nepočúvame.“

Po doručení knihy: „Tohto roku bola kniha pre starkého najcennejším narode-
ninovým darčekom. Bol nadchnutý aj leteckými zábermi, takto Vyšný Slavkov nikdy 
nevidel. Kniha je napísaná veľmi príjemne a zábavne, aj sme sa so starkovcami z 
chuti zasmiali.“

PaedDr. Nika Kvaššayová, PhD., Žilina 

„Slovenské Katolícke kniežatstvo sa úprimne teší z úspechu publikácie, ktoré má 
naozaj spracovanie na vysokej úrovni aj po výpovednej a obsahovej  stránke. Nemala 
by chýbať v žiadnej domácnosti v našej obci a v rodinách rodákov žijúcich inde. Nech 
je klenotom pre miestnu ľudovú slovesnosť  Vyšného Slavkova a vkladom do poklad-
nice bohatstva a rozmanitosti slovenského národa.“

Mgr. Donát Čarnogurský, správca farnosti Vyšný Slavkov

„Pozrel som si knihu o nárečí Vyšného Slavkova. Musím povedať, že je podstatne 
rozsiahlejšia ako moja. Je spracovaná na vysokej úrovni. Teším sa na stretnutie a 
skoré dovidenia!“

Jozef Kudlovský, Sečovská Polianka 
(autor knihy „Poľančansko-slovenský slovník“)

„Keďže pracujem v dialektologickom oddelení Jazykovedného ústavu Ľudovíta 
Štúra, je každá takáto publikácie pre nás neoceniteľným materiálom pre našu prácu. 
Pošta mi doručila vzácny balíček s Vašou nádhernou knižkou. Už z prvého náhľadu 
je vidieť, že je urobená s veľkým rozhľadom a bude neoceniteľným zdrojom pre našu 
prácu. Posielam Vám 3. zväzok Slovníka slovenských nárečí z roku 2021. Blahoželám 

śidzem
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Vám i Vašim kolegom-spoluautorom k vydarenej a hod-notnej publikácii a úprimne 
za ňu ďakujem.“

PhDr. Dagmar Šimunová, JÚĽŠ SAV Bratislava
                                                                                        
„Publikáciu som si prešla dvakrát. Veľmi sa mi páči, najviac stať Frazeologizmy. 

Nové vydanie si vopred objednávam. Možno by som doplnila o recepty miestnej ku-
chyne – tradičné jedlá aj koláče, recepty a spôsoby  ľudového liečiteľstva, prípadne 
ľudových liečiteľov, ak boli známi.“

PhDr. Marta Čiderová, Ďurkov
(propagátorka abovského nárečia, autorka publikácií v tomto nárečí)

„Ďakujem za milé správy – ale dúfam, že v novom vydaní budú aj také jedlá, ako 
bola gruľova kuľaša, tunka, beľuše, gruľova pulňina alebo jedlá z karpeľoch... Ro-
bíte veľmi záslužnú prácu pre rodnú dedinu, ktorú ocenia asi až budúce generácie...

Doc. PhDr. Michal Tokár, PhD.

„Každý deň čítam obidve knihy, ale pomaly. Sú úžasné, fantastické...najmä slov-
ník. Napríklad, slovo "ta", začiatkom vety. Celý život som ňeznal, ako sa preloži-
lo...."Ta jak ňeška?" abo "Ta dze śi bul?"  Konečne ja znam.  Žaś bars šumňe dzeku-
jem za knihy, Karol. Starosta Zemplínskej Teplici mi posiela zemplínsky slovník... To 
bolo nárečie, ktorým moja baba i dzedo hvariľi, abo hutoriľi, ku mne každý dzeň...“

Timotej Kožuško, Pensylvánia, USA

ośem


